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Introdução

OULXBER,0002972 -54-09FEB16-1/1

Apresentação

LEIA ESTE MANUAL atentamente para aprender como
operar o sistema do rádio corretamente. Este Manual
do Operador encontra-se disponível em outros idiomas
(entre em contato com o seu concessionário John Deere
para encomendar).

ESTE MANUAL DEVE SER CONSIDERADO parte
integrante da máquina e deverá permanecer com a
máquina quando ela for vendida.

REGISTRE O NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO
PRODUTO (P.I.N.) no espaço fornecido na seção de
Especificação. Favor registrar todos os números com
exatidão. Este número pode ser fundamental para
rastrear sua propriedade em caso de roubo. Portanto,
recomenda-se registrar este número em outros locais.
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Vistas de Identificação e Recursos
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Vistas de identificação
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Rádio Standard
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Rádio Standard com CD
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Rádio Premium (UE)

Recursos principais: Rádio
Conexão de
dispositivos
externos

CD CD,
MP3/WMA USB Bluetooth® Rádio SAT

Rádio Standard X X
Rádio Standard com CD X X X X
Rádio Premium (UE) X X X X X X
Observação: As imagens dos rádios "Segunda Edição" são mostradas com texto em cores claras sobre fundo escuro. Rádios da "Primeira
Edição" têm um display diferente, com texto escuro sobre fundo claro.
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Rádio Premium sem CD (EE.UU.)
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Rádio Premium para a América do Norte

Recursos principais: Rádio
Conexão de
dispositivos
externos

CD CD,
MP3/WMA USB Bluetooth® Rádio SAT

Rádio Premium sem CD
(EE.UU.) X X Preparado

para XM
Rádio Premium para a América
do Norte X X X X X X X

Observação: As imagens dos rádios "Segunda Edição" são mostradas com texto em cores claras sobre fundo escuro. Rádios da "Primeira
Edição" têm um display diferente, com texto escuro sobre fundo claro.
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Informações Gerais e de Segurança

OULXBER,00029BB -54-09FEB16-1/1

OULXBER,00029BC -54-09FEB16-1/1

OULXBER,00029BD -54-09FEB16-1/1

OULXBER,00029BE -54-09FEB16-1/1

OULXBER,00029BF -54-09FEB16-1/1

Notas Importantes
Manual do Operador: Leia o Manual do Operador
atentamente e familiarize-se com o rádio antes de operar
o rádio. Mantenha este Manual do Operador no veículo
para a referência futura.

Nota de instalação: Rádios com conexão CAN são
interconectados com o sistema eletrônico do veículo no
qual foram instalados. Um rádio como este deve ser

ativado por um concessionário John Deere antes de ser
utilizado em outro veículo. Caso contrário, não funcionará.

Frequências do rádio (banda selecionada): Quando
o rádio for instalado em campo, o concessionário deve
assegurar que o receptor esteja sincronizado com a
banda de frequência recebível regionalmente. Caso
contrário, algumas estações de rádio e serviços não
serão recebidas.

Uso Previsto
O rádio foi projetado para operação em um veículo
utilitário com um sistema de tensão de 12 V e instalação
em uma abertura 1-DIN.

Segurança na Estrada

CUIDADO: A segurança na estrada tem a
máxima prioridade. Opere o sistema do rádio
somente quando as condições do trânsito
permitam. Familiarize-se com o rádio antes
de dirigir o veículo. Selecione um volume
apropriado ao dirigir.

CUIDADO: Ao trabalhar, não fique distraído
com o rádio. Desligue o rádio quando o
procedimento exigir a plena atenção.

CUIDADO: Ajuste o volume do rádio corretamente
para ouvir os alarmes de alerta da polícia, dos
bombeiros e das ambulâncias a tempo.

CUIDADO: Danos auditivos podem resultar
do volume do rádio muito alto.

Descarte
Não descarte o seu sistema de rádio antigo no lixo comum!

Use os sistemas de retorno e coleta disponíveis para
descartar o sistema de rádio antigo.

Configuração Básica para Recepção do
Rádio
IMPORTANTE: O receptor do rádio deve estar

sintonizado para a banda de frequência
específica do país (bandas de sintonização).
Se as bandas de frequência (bandas de
sintonização) não estiverem corretamente

configuradas, pode não ser possível sintonizar
estação de rádio alguma.

Em geral, o rádio já é entregue corretamente
configurado. Raramente, entretanto, pode
ser necessário reconfigurá-lo. Consulte
"Configurar Receptor do Rádio" na Seção
15, "Operação do Rádio".
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Operação Geral
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Comandos e Instrumentos - Rádio sem CD
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Localização Designação Função
1 Controle de Volume
2 BND Pressionar brevemente para selecionar um nível de memória ou banda

Pressionar e segurar para iniciar a função Travelstore
3 Tecla Liga/Desliga Pressionar brevemente para ligar o rádio

Pressionar brevemente durante a operação para deixar o rádio mudo
Pressionar e segurar para desligar o rádio

4 Mostrador Mudar o mostrador
5 Menu Acessar menus para configurações básicas
6 Interruptor basculante

multifuncional
Navegar dentro do mostrador e mudar as funções

7 Tecla AUD Pressionar brevemente para abrir o menu de áudio para ajustar o grave, médio, agudo,
balanço, equilíbrio dianteiro/traseiro* e intensidade
Pressionar e segurar para restaurar as configurações de som de fábrica (somente agudo
e grave para a fonte de áudio usada atualmente)

8 Bloco de teclas 1 - 6 Teclas de estação
9a Tecla TA Rádio Standard (Modelo Global):

Alternar entre os menus de usuário e áudio para a fonte atual. Sair das funções de
explorar do rádio.
Desligar/ligar a prioridade de informações de trânsito. Cancelar informação de trânsito
em andamento (somente Europa).

9b Tecla Bluetooth® Rádio Premium sem CD (somente EUA):
Ligar ou desligar a função Bluetooth®

10 Tecla SRC Seleção de fonte entre o rádio e AUX
*O equilíbrio dianteiro/traseiro é possível somente se os alto-falantes dianteiros e traseiros estiverem conectados.
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Operação Geral
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Comandos e Instrumentos - Rádio com CD
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Localização Designação Função
1 Controle de Volume
2 BND Pressionar brevemente para selecionar um nível de memória ou banda

Pressionar e segurar para iniciar a função Travelstore
3 Tecla Liga/Desliga Pressionar brevemente para ligar o rádio

Pressionar brevemente durante a operação para deixar o rádio mudo
Pressionar e segurar para desligar o rádio

4 Tecla de Ejetar o CD
5 Abertura para o CD
6 Mostrador Mudar o mostrador
7 Menu Acessar menus para configurações básicas
8 Interruptor basculante

multifuncional
Navegar dentro do mostrador e mudar as funções

9 Tecla AUD Pressionar brevemente para abrir o menu de áudio para ajustar o grave, médio, agudo,
balanço, equilíbrio dianteiro/traseiro* e intensidade
Pressionar e segurar para restaurar as configurações de som de fábrica (somente agudo
e grave para a fonte de áudio usada atualmente)

10 Bloco de teclas 1 - 6 Teclas de estação
11 Tecla TA Alternar entre os menus de usuário e áudio para a fonte atual. Sair das funções de

explorar do rádio.
Desligar/ligar a prioridade de informações de trânsito. Cancelar informação de trânsito
em andamento (somente Europa).

12 Tecla SRC Seleção de fonte entre o rádio e AUX (dependendo do modelo também CD, USB e XM)
desde que uma mídia seja inserida ou conectada e ligada.

*O equilíbrio dianteiro/traseiro é possível somente se os alto-falantes dianteiros e traseiros estiverem conectados.
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Operação Geral
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Ligar/Desligar o Rádio
Há várias possibilidades de ligar ou desligar o rádio.
Ligar/desligar usando a tecla ligar/desligar
Ligar ................................... Pressionar a tecla de ligar/desligar
Desligar ............................... Pressionar e segurar a tecla

ligar/desligar por mais de 2
segundos

Ligar/desligar usando a chave de contato
Ligar (chave de contato) ...........
Desligar (chave de contato) ......

O rádio desliga automaticamente
quando a chave de contato é
desligada. Neste caso, o rádio liga
automaticamente quando a chave
de contato é ligada.

NOTA: O rádio pode ser ligado usando a tecla
liga/desliga mesmo quando a chave de contato

está desligada. O rádio desliga automaticamente
após um tempo predefinido para preservar a
bateria do veículo (consulte Ajuste do Tempo
de Desligamento nesta seção).

Ajustar o tempo de desligar (HORA)

1. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
2. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir

HOUR e a configuração de tempo atual.
3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou

no sentido horário para ajustar o tempo de desligar
de 1 a 60 minutos.

4. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Ajustar o Brilho da Iluminação do Rádio
(ILLUM)
NOTA: Esta configuração será usada quando o

ajuste automático do brilho do veículo não
estiver disponível.

Devido às mudanças na iluminação de fundo,
o menu ILLUM sempre estará disponível e é
usado quando o barramento CAN não estiver
ativo, por exemplo, quando o rádio estiver
ligado no modo de horário.

Se a iluminação não for adaptada para o ajuste
automático de iluminação no painel de instrumentos, este
ajuste pode ser efetuado manualmente no menu ILLUM.
Para isso, proceda como se segue:

1. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
2. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir

ILLUM e a configuração atual.
3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário

ou no sentido horário para ajustar a claridade de -5
(mínimo) a +5 (máximo).

4. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Ajustar Volume
O volume pode ser ajustado gradualmente de 0
(desligado) a 32 (máximo).

Ajuste o volume
Aumentar volume ................... Gire o comando de volume no

sentido horário
Diminuir volume ..................... Gire o comando de volume no

sentido anti-horário

NOTA: O rádio não ligará com o volume em 0, mesmo
se tiver sido desligado com o volume em 0.

Colocar o Rádio em Mudo (MUTE)
Pressionar a tecla liga/desliga (3) brevemente deixará
o rádio mudo. A saída de áudio será completamente
silenciada. Pressionar a tecla liga/desliga novamente
restaurará a saída de áudio na última configuração de
volume.

Colocar o rádio em mudo
Ativar o recurso de mudo (som
desligado) ............................

Pressione a tecla liga/desliga
brevemente

Desativar o recurso de mudo (som
ligado) .................................

Pressione a tecla liga/desliga
brevemente novamente ou gire o
comando de volume no sentido
anti-horário ou no sentido horário

NOTA: O recurso de mudo é cancelado se o veículo for
religado. Também se o rádio for desligado e ligado
novamente, mesmo sem religar o veículo.
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Operação Geral
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Ligar/Desligar o Bip de Confirmação (BEEP)
Após algumas ações (por exemplo, pressionar e segurar
uma tecla) soará um bip de confirmação. Este bip de
confirmação pode ser desligado.

1. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.

2. Pressione a tecla Menu algumas vezes até exibir
BEEP e a configuração atual ligar ou desligar.

3. Gire o controle de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para mudar de ligar para desligar e
vice-versa.

4. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Ajuste do Volume Máximo na Ativação
(ONVOL)
O volume máximo ao ligar o sistema do rádio pode ser
ajustado no menu ONVOL. Basicamente, o último volume
selecionado será utilizado ao ligar o veículo a não ser que
esteja acima da configuração para o volume máximo ao
ligar o veículo. Neste caso, a configuração do volume
máximo será usada.

NOTA: O volume máximo ao ligar o veículo pode
ser ajustado de 5 a 25.

1. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
2. Pressione a tecla Menu algumas vezes até exibir

ONVOL e a configuração atual.
3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou

no sentido horário para ajustar o volume máximo ao
ligar o veículo de 5 a 25.

4. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Ajustar o Som
Ajustar o grave (BASS) e agudo (TREB)

1. Pressione a tecla AUD para abrir o menu das
configurações de som.

2. Pressione a tecla AUD algumas vezes até exibir
BASS ou TREB e a configuração atual.

3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para ajustar o valor de +7 a -7.

4. Pressione a tecla AUD algumas vezes para sair do
menu.

Ajustar médio (MID)

1. Pressione a tecla AUD para abrir o menu das
configurações de som.

2. Pressione a tecla AUD algumas vezes até exibir MID
e a configuração atual.

3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para ajustar o valor de +7 a -7.

4. Pressione a tecla AUD algumas vezes para sair do
menu.

Ajustar a Distribuição de Volume
Esquerdo/Direito (BAL)
1. Pressione a tecla AUD para abrir o menu das

configurações de som.

2. Pressione a tecla AUD algumas vezes até exibir BAL
e a configuração atual.

3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para ajustar o valor de +10 a -10.

4. Pressione a tecla AUD algumas vezes para sair do
menu.

Ajustar a Distribuição de Volume
Dianteiro/Traseiro (FAD)
Esta configuração somente está disponível em veículos
com alto-falantes dianteiros e traseiros.

1. Pressione a tecla AUD para abrir o menu das
configurações de som.

2. Pressione a tecla AUD algumas vezes até exibir FAD
e a configuração atual.

3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para ajustar o valor de +10 a -10.

4. Pressione a tecla AUD algumas vezes para sair do
menu.
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Operação Geral
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Ligar/Desligar Função de Intensidade (LD)
A ativação da função de intensidade melhora o som. A
relação das tonalidades baixas e altas são modificadas
para obter um som equalizado até em configurações de
baixo volume. Não é recomendado ligar a função de
intensidade em configurações de volume alto.

1. Pressione a tecla AUD para abrir o menu das
configurações de som.

2. Pressione a tecla AUD algumas vezes até exibir LD e
a configuração atual LIGAR ou DESLIGAR.

3. Gire o controle de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para mudar de ligar para desligar e
vice-versa.

4. Pressione a tecla AUD algumas vezes para sair do
menu.

Restaurar as Configurações Sonoras
Todas as configurações sonoras podem ser restauradas
às configurações de fábrica.

1. Pressione a tecla AUD para abrir o menu das
configurações de som.

2. Pressione a tecla AUD algumas vezes até exibir
RESET N e a configuração atual.

3. Gire o comando de volume no sentido horário para
selecionar REINICIAR Y. Após aproximadamente

2 segundos todas as configurações de som são
reiniciadas.

4. Pressione a tecla AUD algumas vezes para sair do
menu.

NOTA: Pressionar e segurar a tecla AUD por mais de 2
segundos para restaurar as configurações de áudio
somente para a fonte de áudio usada atualmente.
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Operação do Rádio
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Configurar Receptor do Rádio
IMPORTANTE: O receptor do rádio deve estar

sintonizado para a banda de frequência
específica do país (bandas de sintonização).
Se as bandas de frequência (bandas de
sintonização) não estiverem corretamente
configuradas, pode não ser possível sintonizar
estação de rádio alguma.

Configure:

1. Desligue o rádio.

2. Mantenha os botões de estação (1) e (3) pressionados
simultaneamente.

3. Ligue o rádio, "SETUP" (Configuração) é exibido no
mostrador.

4. Solte os botões de estação (1) e (3).

5. Pressione a tecla "Menu" várias vezes até que a
banda de frequência atual seja exibida. (por exemplo,
“EUROPE”, “NAFTA”, “SOTHAMRC”, “MESTAFRC”,
“APAC”, “TAIWAN”, “PHILIPIN” ou “AUSTRLNZ”).

6. O interruptor basculante multifuncional (seta mais
à direita) pode ser usado para alternar entre as

LX
20
39
86

—
U
N
—
27
M
A
R
14

diversas bandas de frequência. Selecione a banda de
frequência apropriada para o país no qual o rádio será
operado (consulte a tabela).

7. Após selecionar a banda de frequência correta, não
realize outras configurações neste menu; em vez
disso, desligue o rádio para salvar as configurações
alteradas.

País
Banda de frequência

(banda de
sintonização)

País Banda de frequência
(banda de sintonização)

Argentina
Bolívia
Brasil
Guiana
Nicarágua
Uruguai
Venezuela

AMÉRICA DO SUL

Armênia
Etiópia
Israel
Omã
África do Sul
Zâmbia

MESTAFRC (ORIENTE
MÉDIO E ÁFRICA)

Áustria
Bélgica
Bulgária
Suíça
República Tcheca
Alemanha
Dinamarca
Estônia
Espanha
Finlândia
França
Grã-Bretanha
Irlanda do Norte
Croácia
Hungria

Itália
Cazaquistão
Lituânia
Luxemburgo
Letônia
Holanda
Polônia
Portugal
Romênia
Rússia
Sérvia
Suécia
Eslováquia
Turquia
Ucrânia

EUROPA

China
Japão
Coreia

APAC (ÁSIA / PACÍFICO)

Canadá
República Dominicana
México
Estados Unidos da América

NAFTA (AMÉRICA
DO NORTE)

Austrália
Nova Zelândia

AUSTRLNZ (AUSTRÁ-
LIA/NOVA ZELÂNDIA)

Taiwan TAIWAN Filipinas PHILIPIN (FILIPINAS)

Problema: Solução
O menu de ajuste inicial não aparece no mostrador. O modo de rádio
normal está ativo.

Certifique-se de que os dois botões estão pressionados simultaneamente
enquanto a rádio é ligada.

O país desejado não aparece no menu de ajuste inicial.
Isto é normal. Apenas 8 configurações são exibidas no mostrador;
cada uma se aplica a um conjunto de países. Consulte a tabela antes
de fazer a seleção correta.

A configuração realizada não foi salva.
Rádios conectados ao CommandCenter através do barramento CAN
recebem as configurações automaticamente através do respectivo
software. Nesse caso, a configuração deve ser feita no CommandCenter.

O mostrador do rádio não exibe nada. Verifique se o rádio está pronto para operar. Verifique se a "função
DIM" está configurada para DIM ON.
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Nome da Estação
Este sistema do rádio é equipado com um receptor de
rádio RDS. Muitas estações FM transmitem um sinal que

contém o programa e outras informações como o nome
da estação e tipo de programa (PTY).

O nome da estação é exibido, se recebido.

Iniciar Modo Rádio
Se o sistema do rádio estiver em um outro modo
atualmente:

• Pressione a tecla BND uma vez ou pressione a tecla
SRC algumas vezes até exibir RADIO.

A frequência ou nome da estação de rádio atual será
exibido.

Ligar/Desligar as Funções do Conforto RDS
As funções RDS aumentam a extensão de desempenho
do sistema de rádio.

• AF (frequência alternativa): Quando a função RDS for
ativada, o sistema de rádio procura a melhor frequência
recebível no ambiente para a estação selecionada.
• REG (região): Em certos momentos, algumas estações
de rádio dividem a sua programação em programações
regionais com conteúdo diferentes. Quando a função
REG for ativada, o sistema do rádio não mudará para
frequências alternativas que estão transmitindo um
conteúdo de programação diferente.

NOTA: O RDS (AF) é ligado como uma configuração
de fábrica. O REG deve ser ligado e desligado
separadamente através do menu. O REG somente
pode ser ligado quando o RDS estiver ligado.

Ligar ou desligar o RDS (AF)

1. Selecione o modo de rádio (banda de FM).

2. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
3. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir

RDS e a configuração atual LIGAR ou DESLIGAR.
4. Gire o controle de volume no sentido anti-horário ou

no sentido horário para mudar de ligar para desligar e
vice-versa.

5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Ligar ou desligar o REG

1. Selecione o modo de rádio (banda de FM).
2. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
3. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir

REG e a configuração atual LIGAR ou DESLIGAR.
4. Gire o controle de volume no sentido anti-horário ou

no sentido horário para mudar de ligar para desligar e
vice-versa.

5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

NOTA: Quando as funções RDS estiveram ativadas,
o RDS é exibido.

Selecionar Nível de Memória/Banda de
Frequência
Programas ou bandas diferentes podem ser recebidos
com este sistema de rádio (consulte a tabela).

• Três níveis de memória estão disponíveis para cada
banda de frequência FM.
• Dois níveis de memória estão disponíveis para cada
banda de frequência AM/AMT, MW/MWT e LW/LWT.
• Um nível de memória está disponível para a banda de
frequência WX.
• 6 estações podem ser armazenadas em cada nível de
memória.

Pressione a tecla BND para alternar entre as bandas ou
níveis de memória.

Bandas:
Região:

FM AM WX MW LW
Países do
NAFTA X X X

Europa X X X
Outras Regiões X X

Níveis de
memória:

FM1,
FM2,
FMT

AM,
AMT WX MW,

MWT*
LW,
LWT*

*Somente UE
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Sintonizar uma Estação
Há duas possibilidades de sintonizar em uma estação:

• Busca automática, usando as teclas◄ e►.
Adicionalmente, consulte “Sensibilidade da Função de
Busca” (SENS) nesta Seção.

• Sintonização manual de estação usando as teclas▲ e
▼.

Consulte também "Programar o Recurso de Teclas (KEY
PRG)” nesta Seção.

Sensibilidade da Função de Busca
Esta função é relevante quando sintonizar uma estação.

Busca automática

Ajustar a sensibilidade da função busca (SENS)

1. Selecione o modo de rádio.
2. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.

3. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir
SENS e a configuração atual LO (sensibilidade baixa)
ou DX (sensibilidade alta).

4. Gire o comando de volume no sentido anti-horário
ou no sentido horário para mudar da LO para DX ou
vice-versa.

5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Armazenar a Estação
Bandas:

Região:
FM AM WX MW LW

Países do
NAFTA X X X

Europa X X X
Outras
Regiões X X

Níveis de
memória:

FM1,
FM2 AM WX MW LW

Armazenagem manual

1. Selecione o nível de memória ou banda desejada.
2. Sintonize a estação desejada.
3. Selecione uma das teclas de estação 1 - 6 para

armazenar a estação, depois pressione e segure esta
tecla por mais de 2 segundos.

4. Um sinal de confirmação soará quando a estação for
salva na tecla de estação selecionada. O local de
armazenagem (por exemplo P3) da estação é exibido
enquanto a estação estiver selecionada.

Armazenagem automática (T-STORE)

NOTA: Não disponível no display CommandCenter™
GS 4600. A funcionalidade pode mudar com

atualizações de software, pergunte ao seu
concessionário autorizado.

As 6 estações mais fortes da região podem ser
armazenadas automaticamente. Para a banda FM, é
usado o nível de memória FMT para armazenagem e
para a banda AM, é usado o nível de memória AMT
(adicionalmente MWT e LWT para Europa).

NOTA: Estações que já foram armazenadas
neste nível são substituídas por estações
encontradas recentemente.

Se o PTY estiver ligado, somente estações com
o tipo de programa selecionado atualmente
são armazenadas.

1. Selecione a banda desejada.
2. Pressione e segure a tecla BND por mais de 2

segundos.
3. A armazenagem começa e T-STORE é exibido. Após

a finalização do processo, os locais de memória 1 -
6 são atribuídos às estações. Esta armazenagem
é válida somente no nível de memória no qual a
armazenagem foi executada (FMT ou AMT).

CommandCenter™ é uma marca registrada da Deere & Company

Selecionar as Estações Armazenadas
1. Selecione um nível de memória ou banda de

frequência.

2. Pressione a tecla de estação 1 - 6 para carregar uma
das estações armazenadas.
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Procurar as Estações Armazenadas
(PRSTSCAN)
Com esta função, uma depois da outra, todas as estações
armazenadas no nível de memória atual são tocadas por
aproximadamente 5 segundos cada.

Iniciar a procura

1. Pressione a tecla ◄ ou a ►.

2. PRSTSCAN é exibido brevemente. Cada estação
armazenada no nível de memória atual é tocada por
aproximadamente 5 segundos. Ao mesmo tempo, a
frequência selecionada ou nome da estação é exibido.

Terminar a procura

1. Pressione a tecla ◄ ou a ►.
2. A procura termina e a última estação tocada

permanece ligada.

Procurar a Banda de Frequência para as
Estações Disponíveis (BANDSCAN)
NOTA: Esta função é somente disponível se o

BANDSCAN for selecionado para as teclas ◄
e ► no menu KEY PRG (consulte Ajustar as
Funções das Teclas nesta seção).

Iniciar a procura

1. Pressione a tecla ◄ ou a ►.
2. BANDSCAN é exibido brevemente. A banda

de frequência atual é procurada para estações

disponíveis. Cada estação encontrada é tocada
por por aproximadamente 5 segundos. Ao mesmo
tempo, a frequência selecionada ou nome da estação
é exibido.

Terminar a procura

1. Pressione a tecla ◄ ou a ►.
2. A procura termina e a última estação tocada

permanece ligada.

Tipo de Programa (PTY)
Algumas estações de FM transmitem informações sobre
o tipo de programa.

Exemplos de tipos de programa:
• CULTURA
• Viagens
• Clima
• Música jazz
• Notícias
• MÚSICA POP

Com PTY ligada, somente estações com o tipo de
programa selecionado pode ser sintonizado. O rádio
automaticamente muda da estação atual ou de outro
modo para a estação do tipo de programa selecionado.

Ligar/desligar a PTY

1. Selecione o modo de rádio.
2. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
3. Pressione a tecla Menu algumas vezes até exibir PTY

ligado ou PTY desligado.
4. Gire o comando de volume no sentido anti-horário

ou no sentido horário para mudar da PTY desligado
para PTY ligado ou vice-versa.

5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Selecionar o tipo de programa

NOTA: A PTY deve estar ligada.

1. Selecione o modo de rádio.
2. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
3. Pressione a tecla Menu algumas vezes até exibir

PTYTYPE.
4. Gire o comando de volume no sentido anti-horário

ou no sentido horário para selecionar um tipo de
programa.

5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Iniciar uma procura PTY

NOTA: A procura PTY é somente disponível se a PTY
estiver ligada e o AUTOSEEK ou BANDSCAN
estiver selecionado para as teclas ◄ e ► no
menu KEY PRG (consulte Ajustar as funções
das teclas nesta seção).

1. Pressione a tecla◄ ou a► para iniciar a procura.
2. Se uma estação do tipo de programa selecionado for

encontrado, será sintonizado.
3. Se nenhum tipo de programa selecionado for

encontrado, a estação selecionada anteriormente
permanece ligada.
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Redução de agudo durante interferência
(HCUT)
A função HCUT melhora o som quando a recepção do
rádio estiver fraca. Se houver interferência presente com
a recepção, o nível do ruído da interferência é reduzido
automaticamente.

1. Selecione o modo de rádio.

2. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
3. Pressione a tecla Menu algumas vezes até exibir

HCUT, a configuração atual Desligado, 1 ou 2.
4. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou

no sentido horário para ajustar ou desligar o HCUT.
5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do

menu.

Configurar função da tecla (KEY PRG)
Uma função pode ser atribuída às teclas◄ e►.
Funções Descrição

AUTOSEEK Sintonizar a próxima estação disponível

MANSEEK Sintonizar manualmente um incremento
por vez

PRSTSCAN Procurar as estações armazenadas no
nível de memória selecionado atualmente

BANDSCAN Procurar estações disponíveis na banda
selecionada atualmente

Configurar a função da tecla

1. Selecione o modo de rádio.
2. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
3. Pressione a tecla Menu algumas vezes até exibir

KEY PRG.
4. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou

no sentido horário para mudar entre as configurações
diferentes (consulte a tabela).

5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.
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Informações de Trânsito (somente Europa)
NOTA: As funções de informações de trânsito não são

disponíveis nos países do NAFTA.

Esta função não está disponível para o Rádio
Premium para a América do Norte.

Esta função está disponível nos modos CD e
AUX somente se a faixa de onda FM estiver
selecionada no modo rádio.

Ligar/desligar a prioridade das informações
de trânsito

Pressione a tecla TA para ligar ou desligar a prioridade
de informações de trânsito em todos os modos.

A prioridade das informações de trânsito é ativada se TA
ou TP estiverem exibidos. Quando um aviso de trânsito
for recebido, o CD e outras saídas são interrompidos
e o sistema do rádio muda para o aviso de trânsito.
TRÂNSITO é exibido para a duração do aviso.

• Um alarme sonoro soa independentemente da fonte
de reprodução ao sair do alcance de transmissão da
estação transmitindo as informações de trânsito e a
busca automática não encontra uma estação alternativa
com informações de trânsito.

• Um alarme sonoro soa na mudança de uma estação
com informações de trânsito para uma estação sem
informações de trânsito.

Em ambos os casos, desligue a prioridade de informações
de trânsito ou sintonize uma estação que transmita os
avisos de trânsito.

Ajustar o volume dos avisos de trânsito

1. Selecione o modo de rádio (banda de FM).
2. Pressione a tecla Menu para abrir o menu.
3. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir TA

DIFF e a configuração atual.
4. Gire o controle no senti anti-horário ou horário para

ajustar o valor de DIFF 0 para DIFF 10. Os números
representam o aumento de volume em relação ao
volume selecionado.

5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

NOTA: Durante a transmissão do aviso de trânsito, o
volume pode ser ajustado para a duração do
aviso usando o comando de volume.

Cancelar os avisos de trânsito

Pressione a tecla TA para cancelar os avisos de trânsito
e retornar para a fonte de saída anterior. A prioridade das
informações de trânsito permanece ligada.
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Fontes Externas de Áudio
Várias fontes de áudio externas diferentes podem ser
conectadas usando-se a entrada AUX na parte traseira
do sistema do rádio. Por exemplo: Tocadores de CD
portáteis, tocador de MiniDisc ou tocador de MP3.

Ativar a entrada AUX

• Conecte a fonte de áudio externa e pressione a tecla
SRC repetidamente até aparecer AUX no mostrador.

NOTA: A fonte externa de áudio pode ser selecionada
somente se um dispositivo de áudio estiver
conectado na entrada AUX externa.

Ajustar o volume de entrada AUX

O volume para a fonte de áudio externa conectada pode
ser ajustado ao volume do modo rádio.

NOTA: O volume de entrada AUX somente pode ser
ajustado após a seleção desta entrada como
fonte de áudio usando-se a tecla SRC.

1. Pressione a tecla SRC algumas vezes até exibir a
fonte de áudio desejada.

2. Pressione a tecla MENU. GAIN e a configuração atual
é exibida.

3. Gire o controle de volume para a esquerda ou para a
direita para ajustar o volume entre –9 e +9, onde 0
corresponde ao volume ajustado no modo rádio.

4. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.
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Uso de CDs (Informações Gerais)
Com este padrão do sistema de rádio de CDs de áudio,
CD-Rs e CD-RWs com um diâmetro de 12 cm (4,7
pol.) podem ser tocados. Ao gravar seus próprios CDs,
certifique-se de que não sejam gravados com uma
velocidade acima de 16x, caso contrário podem ocorrer
problemas com a reprodução.

Somente use CDs padrão com a logomarca Compact
Disc para assegurar a operação correta. Problemas de
reprodução podem resultar dos CDs com proteção de
cópia. Em alguns casos, a proteção de cópia do CD
causa erros de leitura, o que resulta na falha do tocador
de CD ao tocar o CD.

O tocador de CD pode reproduzir faixas de uma lista de
reprodução se os arquivos (listas de reprodução) foram
armazenados no diretório raiz do CD de áudio. Para
detalhes sobre a compilação de listas de reprodução,
consulte a descrição do software do gravador de CDs.

IMPORTANTE: Risco de danos no drive do CD!
CDs single com um diâmetro de 8 cm (3

") e CDs com formatos especiais (Shape
CDs) não podem ser usados.

Manuseie os CDs cuidadosamente e evite
qualquer danos aos CDs. Somente toque
nas bordas dos CDs, se possível.

Se necessário, limpe os CDs com um pano sem
fiapos, não use qualquer solvente. Sempre
limpe os CDs nos entido de dentro para fora.

Não exponha os CDs à luz do sol direta e
mantenha-os em capas protetoras.

Não coloque adesivos nos CDs. É recomendado
identificá-los com uma caneta apropriada,
disponível comercialmente.

Os danos causados por uso indevido ou CDs
danificados não são cobertos pela garantia.

Iniciar Modo CD
Se nenhum CD foi inserido ainda:

1. Sem usar força, insira o CD na abertura de CD com o
lado impresso para cima. Não empurre ao encontrar
resistência e espere o CD entrar automaticamente.
CD é exibido.

2. A reprodução do CD inicia. O número da faixa atual
(por exemplo T12) e o tempo da música são exibidos.

IMPORTANTE: Não impeça nem ajude o CD
enquanto estiver entrando.

NOTA: Se o sistema do rádio estiver desligado e um
CD for inserido, este entrará automaticamente
mas a reprodução não começará.

Se um CD já foi inserido:

1. Pressione a tecla SRC algumas vezes até CD ser
exibido.

2. A reprodução começa no ponto que foi interrompida.
Se nenhum CD for inserido, CD é exibido brevemente
e depois NO CD INSERTED é exibido.

Ejetar CD
NOTA: Um CD pode ser ejetado quando o sistema do

rádio estiver desligado ou durante a reprodução
de outra fonte de áudio.

Pressione a tecla CD eject para ejetar o CD. Quando um
CD for ejetado, CD EJECT é exibido brevemente. Após a
remoção do CD, CD EJECT não é exibido novamente.

IMPORTANTE: Não impeça ou ajude o CD
ao ser ejetado.

NOTA: O CD entrará novamente se não tiver sido
removido em até 10 segundos.
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Operar o Tocador de CD (Função
Reprodução)
Mostrar tempo de reprodução restante ou decorrido Pressione a tecla 6 no bloco de teclas para mudar entre o tempo

decorrido (ELAPSED) e restante (REMAIN) exibido da faixa atual.

Selecionar faixa
Pressione a tecla► ou◄ para selecionar a faixa seguinte ou anterior.
Se a faixa atual estiver tocando por mais de 10 segundos, será
reiniciada quando a tecla ◄ for pressionada uma vez.

Procura rápida (audível) Pressione a tecla ◄ ou a tecla ► para iniciar o avanço rápido ou
retrocesso rápido. Solte a tecla ao encontrar o ponto desejado.

Reprodução aleatória (MIX ALL)
Pressione a tecla 3 no bloco de teclas.
MIX ALL é exibido brevemente, depois MIX é exibido. As faixas
seguintes são selecionadas de maneira aleatória.

Parar MIX
Pressione a tecla 3 no bloco de teclas novamente.
MIX OFF é exibido brevemente, depois MIX não é exibido novamente.
A reprodução continuará normalmente.

Procurar faixas (SCAN TRK)

Pressione a tecla 4 no bloco de teclas para tocar todas as faixas por
aproximadamente 10 segundos cada.
SCAN TRK é exibido brevemente.

Parar a procura e continuar a reprodução da faixa:
Pressione a tecla 4 no bloco de teclas novamente para parar o processo
de procura.
SCAN OFF é exibido brevemente. A reprodução da faixa atual continua.

Repetir a faixa (RPT TRK)

Pressione a tecla 2 no bloco de teclas.
RPT TRK é exibido brevemente, depois RPT é exibido. A faixa atual é
repetida até RPT ser desativado.

Pare a repetição da faixa (RPT):
Pressione a tecla 2 no bloco de teclas novamente.
RPT OFF é exibido brevemente, depois RPT não é exibido novamente.
A reprodução continuará normalmente.

Reproduzir faixas de uma lista de reprodução

Se uma lista de reprodução for compilada e salva no diretório raiz, ela
pode ser reproduzida usando o modo PLST.
Manter pressionada a tecla TA até PLST ON ser exibido. A reprodução
da primeira faixa do playlist inicia após 2 segundos.
Se várias listas de reprodução estiverem disponíveis (todas no diretório
raiz), selecione a lista de reprodução desejada usando as teclas de
seta ▲ e ▼.
Se nenhuma lista de reprodução estiver armazenada no suporte de
dados, NO PLST é exibido enquanto a tecla TA for mantida pressionada.

Durante o modo PLST, não é possível acessar outros diretórios. O modo
PLST deve ser desligado para mudar diretórios.
Manter pressionada a tecla TA até PLST OFF ser exibido. A reprodução
da primeira faixa do primeiro diretório inicia após 2 segundos.

Pausa na reprodução (PAUSE)
Pressione a tecla 1 no bloco de teclas. PAUSE é exibido.
Cancelar pausa:
Pressione a tecla 1 no bloco de teclas novamente. A reprodução
continuará.
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Operação de MP3 (Informações Gerais)
Com este sistema de rádio, CD-Rs e CD-RWs
com arquivos de música de MP3 e WMA podem
ser reproduzidos. Esta seção somente descreve a
reprodução de arquivos em MP3 porque a operação é
igual para arquivos de MP3 e WMA. O suporte de dados
de MP3 sempre consulta o CD-R/RW.

Arquivos de WMA com Digital Rights Management
(Gerenciamento de Direitos Digitais) de lojas de música

online não podem ser reproduzidos com este sistema de
rádio.

Arquivos WMA somente podem ser reproduzidos
seguramente se foram criados com o Windows Media
Player™, versão 8 ou mais recente.

Compilar um CD de MP3
Se ocorrer um problema com CDs caseiros, use CDs em
branco de fabricantes ou cores diferentes.

O formato de CD deve ser ISO 9660 Nível 1 ou Nível
2, ou Joliet. Todos os outros formatos não podem ser
tocados com segurança.

Ao converter (encoding) arquivos MP3/WMA dos arquivos
de áudio, use bit rates de 32 a 320 kbps para arquivos de
MP3 e 32 a 192 kbps para arquivos WMA.

Este sistema se rádio suporta até 252 diretórios e até 255
arquivos por diretório. O CD não pode conter mais do
que 512 diretórios e arquivos. Os arquivos/faixas no CD
podem ser selecionados individualmente.

NOTA: Se usar mais de 16 caracteres (incluindo
a extensão de arquivo .mp3 ou .wma) para
nomes de arquivos, o número máximo de
faixas/arquivos é reduzido.

Exemplo de diagrama de estrutura de um CD:

Cada diretório pode ser nomeado com o PC. O nome do
diretório pode ser exibido no sistema do rádio. Nomear os
diretórios e faixas/arquivos conforme descrito no software
do gravador de CD.

NOTA: Não use caracteres especiais (ou caracteres
europeus típicos como ä, ü, ö, ê, é, Ø e assim por
diante) ao nomear os diretórios e faixas/arquivos.

Se usar mais de 16 caracteres (incluindo a extensão
de arquivo .mp3 ou .wma) para nomes de arquivos,
o número máximo de faixas/arquivos é reduzido.

Salve os arquivos no suporte de dados na ordem de
reprodução desejada. O sistema de rádio reproduzirá
os arquivos na mesma ordem em que estão salvos
fisicamente no suporte de dados.

Este sistema de rádio somente reproduzirá arquivos de
MP3 com a extensão de arquivo .mp3 e arquivos de WMA
com extensão de arquivo .wma.

• Se arquivos que não sejam MP3 forem nomeados com
a extensão .mp3, os arquivos serão inválidos e não
serão reproduzidos.

LX
10
54
59
9
—
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—
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A—Diretórios (Pastas) B—Faixas/Arquivos

• Se CDs contendo faixas/arquivos de MP3 e
faixas/arquivos que não sejam MP3 forem usados, o
sistema de rádio somente reproduzirá as faixas de
arquivos MP3.
• Se CDs no modo mix contendo faixas/arquivos de
MP3 e faixas/arquivos de áudio de CD forem usados,
o sistema de rádio somente reproduzirá as faixas de
áudio de CD.

NOTA: Usar um CD com mídia misturada pode causar
um Erro de Dispositivo no CD.
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Compilar o Suporte de Dados USB
Para o sistema de rádio reconhecer o suporte de dados
USB, ele deve ser especificado como um dispositivo de
armazenamento em massa e formatado no sistema de
arquivo FAT16 ou FAT32. Os arquivos de áudio devem
ser salvos no formato MP3 ou WMA.

Um máximo de 5000 faixas (sem etiquetas de ID3) podem
ser armazenadas e usadas em um suporte de dados USB.

Os diretórios e faixas no CD podem ser selecionados
e reproduzidos individualmente. Se arquivos de áudio
com etiquetas ID3 foram utilizados, o número máximo de
faixas utilizáveis será reduzido.

Não pode ser garantido que todos os suportes de dados
USB disponíveis no mercado funcionem corretamente.

Etiquetas ID3
Arquivos de áudio podem conter informações adicionais
como nome do artista, faixa e álbum (etiquetas ID3). Este

sistema de rádio pode exibir a versão 1 e versão 2 das
etiquetas ID3.

Iniciar o Modo MP3 do CD
O modo MP3 CD é iniciado automaticamente quando um
CD MP3 é inserido. Consulte também a descrição sob
Iniciar Modo CD.

O número da faixa atual (por exemplo T12) e o tempo da
música e informações da faixa (etiquetas ID3) ou o nome
do arquivo são exibidos. Ao mudar diretórios, o nome do
diretório é exibido brevemente.

Conectar o Suporte de Dados USB e Iniciar
Modo MP3
Para conectar o suporte de dados USB (por exemplo
pendrive USB ou unidade USB), o cabo USB deve ser
conectado na porta USB externa (consulte também
Manual do Operador do veículo).

CUIDADO: Por design, alguns suportes de dados
USB não são apropriados para a conexão com a
porta USB. Para evitar ferimentos, os suportes
de dados USB somente devem ser usados com
um cabo de conexão adicional.

Conecte o suporte de dados USB ao cabo USB. Ao ser
conectado, o suporte de dados USB pode ser selecionado
pressionando-se a tecla SRC 12. USB é exibido.

Tempo restante ou decorrido exibido

Pressione a tecla 6 no bloco de teclas para mudar entre
o tempo decorrido (ELAPSED) e restante (REMAIN)
exibido da faixa atual.

Informações de faixa exibidas (etiquetas ID3)

Se os arquivos de áudio contiverem etiquetas ID3, as
informações relevantes são exibidas como um texto móvel
no início de cada faixa. Se o arquivo de áudio não contiver
etiquetas ID3, somente o nome do arquivo será exibido.

NOTA: Consulte também as descrições relevantes
do software MP3 do PC ou o software de
gravação para criar etiquetas ID3.

Pressione a tecla 5 para exibir as informações de faixa
uma vez para um texto móvel. As etiquetas ID3 da faixa
atual são exibidas uma vez como um texto móvel.

NOTA: Esta função não está disponível se o texto
móvel estiver desligado para exibir as informações
de faixa. Consulte Ligar/Desligar o Display de
Informações como Texto Móvel (SCRL).
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Ligar/Desligar Informações de Faixa em
Texto Móvel (SCRL)
1. Selecione o modo CD ou MP3/WMA.
2. Pressione a tecla MENU para abrir o menu.
3. Pressione a tecla MENU algumas vezes até aparecer

SCRL e a configuração atual OFF ou ON.
4. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou

no sentido horário para ligar ou desligar o texto móvel
com informações da faixa.

5. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

6. Se SCRL OFF for selecionado: No começo de cada
faixa, o título da faixa é mostrado em texto móvel.
Depois, o número da faixa e o tempo são ambos
mostrados pelo tempo de reprodução restante da
faixa.
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Reproduzir Arquivos de MP3 ou WMA

Selecionar diretório
Pressione a tecla▲ ou▼ para mudar para cima ou para baixo para um
diretório diferente. Desta maneira, subdiretórios também podem ser
acessados. Diretórios do suporte de dados que não contêm arquivos de
áudio válidos são pulados.

Selecionar faixa
Pressione a tecla► ou◄ para selecionar a faixa seguinte ou anterior.
Se a faixa atual estiver tocando por mais de 10 segundos, será
reiniciada quando a tecla ◄ for pressionada uma vez.

Procura rápida (audível) Pressione a tecla ◄ ou a tecla ► para iniciar reprodução com avanço
rápido ou retrocesso rápido. Solte a tecla ao encontrar o ponto desejado.

Reprodução aleatória (MIX ALL) (todas as faixas no suporte de dados)
Pressione a tecla 3 no bloco de teclas algumas vezes até exibirMIX ALL.
MIX é exibido e todas as faixas no suporte de dados de MP3 são
reproduzidas em ordem aleatória.

Reprodução aleatória (MIX DIR) (todas as faixas do diretório ou pasta)
Pressione a tecla 3 no bloco de teclas algumas vezes até exibirMIX DIR.
MIX é exibido e todas as faixas no Diretório de MP3 são reproduzidas
em ordem aleatória.

Parar MIX
Pressione a tecla 3 no bloco de teclas novamente.
MIX OFF é exibido brevemente, depois MIX não é exibido novamente.
A reprodução continuará normalmente.

Procurar faixas (SCAN TRK) (todas as faixas no suporte de dados)
Reproduzir todas as faixas do suporte de dados de MP3 em ordem
ascendente por aproximadamente 10 segundos cada: Pressione a tecla
4 no bloco de teclas algumas vezes até exibir SCAN TRK.

Procurar faixas (SCAN FLD) (todas as faixas do diretório ou pasta)

Reproduzir todas as faixas do diretório de MP3 em ordem ascendente
por aproximadamente 10 segundos cada: Pressione a tecla 4 no bloco
de teclas algumas vezes até exibir SCAN FLD.

Parar a procura, continuar a reprodução da faixa:
Pressione a tecla 4 no bloco de teclas novamente para parar o processo
de procura.
SCAN OFF é exibido brevemente. A reprodução da faixa atual continua.

Repetir faixa ou diretório (RPT TRK) e (RPT DIR)

Repetir Faixa:
Pressione a tecla 2 no bloco de teclas.
RPT TRK é exibido brevemente, depois RPT é exibido. A faixa atual é
repetida até RPT ser desativado.

Repetir Diretório:
Pressione a tecla 2 no bloco de teclas.
RPT DIR é exibido brevemente, depois RPT é exibido. O diretório atual
é repetido até RPT ser desativado.

Parar Repetição:
Pressione a tecla 2 no bloco de teclas novamente.
RPT OFF é exibido brevemente, depois RPT não é exibido novamente.
A reprodução continuará normalmente.

Reproduzir faixas de uma lista de reprodução

Se uma lista de reprodução for compilada e salva no diretório raiz, ela
pode ser reproduzida usando o modo PLST.
Manter pressionada a tecla TA até PLST ON ser exibido. A reprodução
da primeira faixa do playlist inicia após 2 segundos.
Se várias listas de reprodução estiverem disponíveis (todas no diretório
raiz), selecione a lista de reprodução desejada usando as teclas de
seta ▲ e ▼.
Se nenhuma lista de reprodução estiver armazenada no suporte de
dados, NO PLST é exibido enquanto a tecla TA for mantida pressionada.

Durante o modo PLST, não é possível acessar outros diretórios. O modo
PLST deve ser desligado para mudar diretórios.
Manter pressionada a tecla TA até PLST OFF ser exibido. A reprodução
da primeira faixa do primeiro diretório inicia após 2 segundos.

Pausa na reprodução (PAUSE)
Pressione a tecla 1 no bloco de teclas. PAUSE é exibido.

Cancelar Pausa:
Pressione a tecla 1 no bloco de teclas. A reprodução continuará.
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Operação de Bluetooth®, InformaçõesGerais
Este sistema de rádio é equipado com um módulo
Bluetooth® integrado. Usando a comunicação por rádio,
Bluetooth® permite a transferência de dados segura entre
o sistema de rádio e um dispositivo Bluetooth® a pouca
distância emparelhado, como um aparelho celular.

O rádio suporte as seguintes funções:

• Ligar e desligar a função Bluetooth® manualmente.
• Conexão permanente (emparelhamento) entre o
sistema de rádio e aparelho celular.
• Emparelhamento automático com o aparelho celular
conectado anteriormente ao sistema de rádio ao ligar.
• Download de 252 contatos com 4 números de
telefone cada da lista telefônica do aparelho celular
emparelhado.
• Pesquisa dos contatos transferidos.
• Receber e fazer ligações.
• Reproduzir arquivos de áudio.

Regras para a América do Norte

Identificação FCC: YBN-JD-BASE4

IC: 9595A-JD-BASE4

FCC Seção 15.19, Requisitos para Rotulagem

Este dispositivo obedece à seção 15 das Normas e Regras
Industriais do Canadá para aparelhos RSS isentos de
licença da FCC (Federal Communications Commission).
A operação está sujeita às duas condições seguintes:

1. Este dispositivo não pode causar interferência
prejudicial.

LX245298 —UN—27JUL15

Etiqueta de Certificação Bluetooth® para Rússia

2. Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência
recebida, incluindo interferência que pode causar uma
operação indesejado.

FCC - Seção 15.21, Informações ao Usuário

Alterações ou modificações não aprovadas
expressamente pelos responsáveis pela conformidade
podem cancelar o direito do usuário de operar o
equipamento.

Normas para o México

NOM-121-SCT1-2009

A operação deste sistema está sujeita às duas seguintes
condições:

1. Este sistema ou dispositivo não pode causar
interferência prejudicial.

2. Este sistema ou dispositivo deve aceitar qualquer
interferência recebida, incluindo interferência que pode
causar uma operação indesejada.

Configurar o Bluetooth®
Os passos seguintes devem ser executados antes do uso
do Bluetooth®:

1. Ligar a função Bluetooth®
2. Selecionar o tipo de conexão (fone/áudio)
3. Emparelhar o rádio com o aparelho celular ou outro

dispositivo Bluetooth®

Ao emparelhar o aparelho celular com sucesso,
chamadas podem ser recebidas e feitas através do
sistema de rádio. Além disso, arquivos de música de
MP3 armazenados no dispositivo Bluetooth® podem ser
reproduzidos através do sistema de rádio.

Ligar/Desligar o Bluetooth® (BT MODE)
A função Bluetooth® pode ser ligada ou desligada em
cada modo (rádio, CD, USB, AUX, XM). Quando o
Bluetooth® for ligado, o símbolo correspondente pisca.

NOTA: O símbolo Bluetooth® é exibido permanentemente
quando o Bluetooth® estiver ligado e um
dispositivo emparelhado.

1. Pressione a tecla MENU para abrir o menu.

2. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir
BT MODE. Espere por 2 segundos até exibir a
configuração atual BT OFF ou BT ON.

3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para ligar ou desligar o Bluetooth®.
Após 2 segundos a configuração nova é ativada e o
símbolo Bluetooth® começa piscar.

4. Pressione a tecla MENU para abrir o CON-TYPE ou
espere um momento para voltar automaticamente
para o modo selecionado atualmente.
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Selecionar o tipo de conexão (CON-TYPE) e
emparelhar os dispositivos (BT-PAIR)
O fone e áudio Bluetooth® podem ser usados com este
sistema de rádio. A seleção é feita no menu CON-TYPE.

NOTA: O CON-TYPE é somente exibido quando o
Bluetooth® for ligado (BT ON).

Selecionar o tipo de conexão (CON-TYPE)

1. Pressione a tecla MENU para abrir o menu.
2. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir

CON-TYPE. Espere por 2 segundos até exibir o
submenu BT PHONE ou BT AUDIO.

3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para selecionar BT PHONE ou BT
AUDIO.

4. Pressione a tecla MENU para abrir o menu
subsequente BT PAIR ou pressione a tecla TA para
cancelar.

Emparelhar dispositivos Bluetooth® (BT-PAIR)

1. Pressione a tecla MENU para abrir o menu.
2. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir BT

PAIR. Espere por 2 segundos até exibir o submenu

VISIBLE ou BT AUDIO. Após mais 2 segundos, o PIN
XXXX é exibido (XXXX representa uma sequência
individual de números).

3. No aparelho celular habilitado para Bluetooth®,
selecione Novo dispositivo ou BOSCH BT (se estiver
configurado) e inicie a procura por conectividade. Ao
estabelecer a conexão com o aparelho celular, você
será solicitado a inserir PIN.

4. Agora, insira os números (XXXX) exibidos no rádio no
aparelho celular e confirme, se necessário.

5. Se o emparelhamento for finalizado com sucesso, o
símbolo Bluetooth® e PAIRED são exibidos; então,
após 2 segundos, BT JOIN seguido pelo nome do
contato do aparelho celular emparelhado é exibido.

NOTA: Se o emparelhamento não for finalizado
com sucesso, NO PAIR é exibido e o
sistema de rádio retorna imediatamente
ao modo anterior. Uma nova tentativa de
emparelhamento pode ser iniciada.

6. O nome do contato é exibido por 10 segundos e depois
o sistema de rádio retorna ao modo selecionado antes
do emparelhamento.

Dispositivo Bluetooth® Atualmente
Conectado (BT-JOIN)
Até 5 aparelhos celulares podem ser emparelhados
com o sistema de rádio. O aparelho celular conectado
por último é sempre conectado automaticamente de
novo e exibido no BT JOIN. Se outro aparelho celular
emparelhado deve ser conectado, a função Bluetooth®
em todos os outros aparelhos celulares dentro do alcance

devem ser desligados primeiro. É também possível
emparelhar o aparelho celular desejado com o sistema
de rádio novamente.

Um máximo de 5 dispositivos podem ser emparelhados
com o sistema de rádio. Se outro dispositivo for
emparelhado, o dispositivo que está armazenado por
mais tempo será apagado.

Transferir e Acessar Dados da Agenda
Telefônica
Transferir Dados da Agenda Telefônica:

Após um emparelhamento bem-sucedido, até 252
contatos com 4 números de telefone cada são transferidos
do aparelho celular conectado ao sistema de rádio. A
transferência ocorre automaticamente no segundo plano.
Não há informações no processo. Dados do telefone
podem ser acessados através do sistema de rádio assim
que o símbolo Bluetooth® parar de piscar.

Acessar Dados da Agenda Telefônica:

Os dados da agenda telefônica (números de telefone,
nomes de contatos, etc.) são armazenados em uma
lista. A lista pode ser exibida mantendo-se a tecla SRC
pressionada e depois procurando com as teclas de seta.

Pressione a tecla SRC novamente ou pressione a tecla
MENU para cancelar.

1. Mantenha a tecla SRC pressionada por mais de 3
segundos para abrir a lista.

2. O primeiro contato é exibido.
3. Pressione a tecla ► para seguir para a próxima letra

do alfabeto.
4. Pressione a tecla ◄ para seguir para a letra anterior

do alfabeto.
5. Pressione a tecla ▼ para exibir o próximo contato.
6. Pressione a tecla ▲ para exibir o contato anterior.
7. Pressione a tecla MENU para fechar a lista.

NOTA: As chamadas recebidas têm prioridade. A lista
fechará e o último modo selecionado será exibido.
As informações do telefone serão atualizadas
após cada chamada telefônica.
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Receber e Fazer Ligações
Quando o sistema de rádio for emparelhado com um
aparelho celular, as chamadas podem ser recebidas e
feitas.

Atender uma chamada

Ao receber uma chamada, um toque de chamada soa e
CALL é exibido. Após 2 segundos o mostrador muda e o
nome do contato ou o número de telefone da chamada de
origem é exibido. PRIVATE NUMBER será exibido, se as
informações relevantes não estiverem disponíveis.

1. Pressione a tecla BND para atender a chamada. (Para
rejeitar uma chamada, pressione a tecla MENU.)

2. Use o comando de volume para ajustar o volume do
fone, se necessário.

3. Pressione a tecla MENU para terminar a chamada.
CALL END é exibido por 2 segundos e o sistema de
rádio retorna ao modo selecionado atualmente.

Fazer uma chamada

1. Mantenha a tecla SRC pressionada por mais de 3
segundos para abrir a lista de contatos.

2. Use as teclas de seta para selecionar o contato
desejado e pressione BND para estabelecer uma
conexão.

3. Ao estabelecer uma conexão, IN CALL é exibido.
4. Use o comando de volume para ajustar o volume do

fone, se necessário.
5. Pressione a tecla MENU para terminar a chamada.

CALL END é exibido por 2 segundos e o sistema de
rádio retorna ao modo selecionado atualmente.

Recurso MUTE (MUDO): Se, durante a chamada, a tecla
liga/desliga for pressionada brevemente, a transmissão
de fala através do microfone será silenciada (sem áudio).
Pressionar a tecla liga/desliga novamente reativará a
transmissão de fala.

NOTA: O aviso de chamadas recebidas durante uma
chamada em andamento se dá pormeio de um toque
de chamada. Após o término do toque de chamada,
a chamada recebida é rejeitada automaticamente.

Reproduzir Arquivos de Áudio (BT AUDIO)
Este sistema de rádio suporta o padrão A2DP1 Bluetooth®.
Quando o aparelho celular ou o tocador de áudio também
suportar A2DP, os arquivos de música suportados podem
ser transferidos sem fio para o sistema de rádio e
reproduzidos em qualidade estéreo. Para reproduzir, uma
conexão tipo BT AUDIO deve ser selecionada no menu
CON-TYPE e depois o dispositivo Bluetooth® deve ser
emparelhado. Após um emparelhamento bem-sucedido,
coloque no modo BT AUDIO usando a tecla SRC para
ouvir os arquivos de música.

Emparelhar o dispositivo com o rádio: Consulte
"Selecionar Tipo de Conexão (CON-TYPE) e Emparelhar
Dispositivos (BT-PAIR)" nesta Seção.

Após um emparelhamento bem-sucedido:

1. Pressione a tecla SRC algumas vezes até exibir o
modo BT AUDIO. A reprodução das faixas se inicia
automaticamente e continua até o fim do arquivo,
diretório ou sem fim, dependendo da configuração do
aparelho celular/tocador de áudio. As informações
da faixa serão exibidas como um texto móvel, se
disponível e se o SCRL estiver ligado. Se não houver

informações da faixa disponíveis, TITLE UNKNOWN
é exibido.

NOTA: A fonte de áudio não está disponível
após o símbolo Bluetooth® parar de
piscar no painel frontal.

2. Use o comando de volume para ajustar o volume da
reprodução.

3. Pressione a tecla pause ▌▌►para parar a reprodução.
Pressione a tecla pause novamente para retomar a
reprodução. Esse recurso é disponível somente se for
suportado pelo aparelho celular/dispositivo.

4. Pressionar o botão liga/desliga (Mute) brevemente
interromperá a reprodução do alto-falante durante o
modo de áudio BT.

NOTA: O volume no dispositivo emparelhado afeta
a saída de áudio do rádio. Se o volume do
dispositivo estiver muito baixo, a saída de
áudio do rádio não será ouvida.

NOTA: A função telefone também está ativa no modo
BT AUDIO e tem prioridade sobre a reprodução
de música. Portanto, a reprodução da música é
interrompida pela duração da chamada.

1O A2DP (Perfil de Distribuição de Áudio Avançado) é usado
frequentemente para transferir tecnologia que permite a
transmissão de sinais de áudio em estéreo para um receptor
compatível usando Bluetooth®.

40-3 050817

PN=28



Recepção de Satélite SiriusXM® (somente Rádio Premium para América do Norte)

OULXBER,00029FC -54-09FEB16-1/1

OULXBER,0002A1C -54-11FEB16-1/1

OULXBER,00029FD -54-11FEB16-1/1

OULXBER,00029FE -54-09FEB16-1/1

OULXBER,00029FF -54-11FEB16-1/1

Rádio SiriusXM®, Informações Gerais
O serviço será automaticamente renovado e cobrado
às tarifas vigentes até você entrar em contato pelo
1-866-635-2349 para cancelar. Consultar nosso
Acordo com o Cliente para os termos completos
em www.siriusxm.com. Outras tarifas e impostos se
aplicam. Todas as tarifas e a programação estão
sujeitas a alteração. XL pode incluir programação
adulta ou linguagem explícita frequente. Entre em
contato com o serviço ao ouvinte SiriusXM Listener Care
no 1-800-967-2346 para informações sobre nossos
pacotes familiares "Family Friend"; no Canadá, ligue para
1-877-438-9677. O serviço de satélite XM está disponível
somente para maiores de 18 anos nos 48 estados
contíguos dos EUA e D.C. Para mais informações sobre
programação ou assinaturas, acesse www.siriusxm.com;
no Canadá, acesse www. siriusxm.ca. Assinaturas

podem ser feitas também por telefone. Clientes dos EUA:
1-800-967-2346; clientes do Canadá: 1-877-438-9677.

NOTA: É proibido copiar, descompilar, desmontar, efetuar
engenharia reversa, invadir/alterar ("hackear"),
manipular ou disponibilizar de outra forma
qualquer tecnologia ou softwares incorporados nos
receptores compatíveis com Sistema de Rádio por
Satélite SiriusXM® ou que suportam a página de
internet SiriusXM®, o Serviço Online ou qualquer
parte do seu conteúdo. Além disso, o software de
compressão de voz AMBE® incluído neste produto
é protegido por direitos de propriedade intelectual
incluindo direitos de patente, direitos autorais e
segredos comerciais da Digital Voice Systems, Inc.

Canadá: Pode ocorrer alguma deterioração do
serviço em regiões do extremo norte. Isso está
além do controle do Rádio por Satélite SiriusXM®.

Exibir Número de Série XM
1. Tenha um bloco de anotações e uma caneta em mãos.
2. Pressione a tecla SRC repetidamente até exibir XM

no mostrador.
3. Após 2 segundos, o canal CHN 0 é exibido.
4. Depois RADIO ID é exibido. Após mais 2 segundos,

o número de série XM de oito dígitos (similar ao
1A2B3C4D) é exibido por 10 segundos.

5. Anote o número; este é o código necessário para
assinar o serviço de rádio por satélite.

NOTA: No canal 0, o display alterna entre CHN 0 (2
segundos), RADIO ID (2 segundos), e o número de
série (10 segundos). Isso se repete indefinidamente
enquanto o operador estiver no canal 0.

Modo Rádio XM
NOTA: Somente Rádios Premium para a América do

Norte têm XM disponível. Para Rádio Premium
sem CD (EUA), é somente "Preparado para
XM"; o operador deve adquirir o sintonizador
XM separadamente do rádio.

Este sistema do rádio é equipado com um sintonizador
XM para receber estações de rádio digitais através de
satélite (por exemplo Rádio XM). Há três bandas XM

(níveis de memória XM1, XM2 e XM3) com até 6 canais
em cada que podem ser atribuídos às 6 teclas de estação.

Usando a função CAT, os canais podem ser selecionados
especificamente de acordo com os tipos de programas
(categorias).

NOTA: O serviço de rádio por satélite está sujeito a taxas
e o usuário deve assiná-lo! O número de série
do receptor é necessário para assinar. Consulte
Exibir Número de Série XM nesta seção.

Iniciar Modo Rádio XM
Se o sistema do rádio estiver em um outro modo
atualmente:

Pressione a tecla SRC algumas vezes até exibir XM e o
número do canal CHN X ( o X representa um número).

Selecionar Banda XM (Nível de Memória)
A banda XM1 é configurada como uma configuração de
fábrica. Pressione a tecla BND para alternar entre os
níveis de memória.

O nome da banda XM selecionada é exibido no canto
inferior esquerdo do display.
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Selecionar Canais XM
Os Canais XM podem ser selecionados por meio das
teclas de seta direita e esquerda ◄ ►. Se o modo de
busca por categoria estiver ativo, somente os canais de
acordo com a categoria selecionada estarão disponíveis.

• Pressione a tecla ► para seguir para o próximo canal.
• Pressione a tecla ◄ para seguir para o canal anterior.

O número do canal selecionado é exibido.

Armazenar Canais XM
A armazenagem dos canais XM nas teclas de estação
é idêntica à armazenagem das estações de rádio
analógicas.

1. Pressione a tecla BND e selecione a banda XM
relevante.

2. Pressione a tecla ► ou ◄ para selecionar o canal
XM desejado.

3. Selecione uma das teclas de estação 1 - 6 para
armazenar o canal XM, depois pressione e segure
esta tecla por mais de 2 segundos.
Um bip de confirmação soará ao armazenar o canal
XM na tecla de estação selecionada.

Ao reproduzir um canal XM, a localização do
armazenamento (por exemplo, P1) deste canal XM é
exibida no canto superior esquerdo do display.

Selecionar os Canais XM Armazenados
1. Pressione a tecla BND e selecione a banda XM

relevante.

2. Pressione a respectiva tecla de estação de 1 - 6 para
selecionar o canal XM desejado.

Ligar/Desligar Modo Categoria Canal XM
(CAT)
1. Pressione a tecla SRC e mude para o modo satélite

(se XM ainda não estiver selecionado).
2. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir

CAT.

3. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para selecionar CAT ON ou CAT
OFF.

4. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.

Selecionar Categoria de Canal XM
As categorias de canal XM (por exemplo ROCK, JAZZ,
NOTÍCIAS, etc.) são selecionadas usando-se as teclas
de seta ▼ e ▲.

NOTA: CAT deve ser ligado para selecionar o
tipo de programa.

• Pressione a tecla ▲ para seguir para o próximo canal.
• Pressione a tecla ▼ para ir ao canal anterior.

Configurar Função da Tecla (KEY PRG)
No modo de rádio XM, uma das funções seguintes pode
ser atribuída às teclas ◄ e ►:

CHNSEEK: A troca manual dos canais XM em
incrementos

CHNSCAN: Busca dos canais XM disponíveis na banda
XM selecionada atualmente

1. Pressione a tecla MENU algumas vezes até exibir
KEY PRG.

2. Gire o comando de volume no sentido anti-horário ou
no sentido horário para mudar de CHNSEEK para
CHNSCAN ou vice-versa.

3. Pressione a tecla MENU algumas vezes para sair do
menu.
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Informações do Sistema
Diferentes falhas podem ocorrer no modo rádio XM;
o sistema de rádio mostra as respectivas mensagens

de erro. Consulte também "Mensagens de Erro e
Defeitos" na Seção 50.
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Especificações

Rádio Standard Rádio Standard com CD Rádio Premium
Rádio Premium para a
América do Norte

Tensão de Operação 12 V 12 V 12 V 12 V
Saída 4 x 20 watts (senoidais em

4 ohms)
4 x 20 watts (senoidais em
4 ohms)

4 x 20 watts (senoidais em
4 ohms)

4 x 20 watts (senoidais em
4 ohms)

Entrada AUX 2 x 2,0 V eff 2 x 2,0 V eff 2 x 2,0 V eff 2 x 2,0 V eff
Bandas de frequências,
países do NAFTA
FM 87,7 – 107,9 MHz 87,7 – 107,9 MHz 87,7 – 107,9 MHz 87,7 – 107,9 MHz
AM 530 – 1710 kHz 530 – 1710 kHz 530 – 1710 kHz 530 – 1710 kHz
WX 162.4 – 162.55 MHz 162.4 – 162.55 MHz não disponível 162.4 – 162.55 MHz
Bandas de frequências,
EUROPA
UKW (FM) 87,7 – 107,9 MHz 87,7 – 107,9 MHz 87,7 – 107,9 MHz 87,7 – 107,9 MHz
MW 530 – 1710 kHz 530 – 1710 kHz 530 – 1710 kHz 530 – 1710 kHz
LW 153 – 279 kHz 153 – 279 kHz 153 – 279 kHz 153 – 279 kHz
Resposta de frequência FM 30 – 15000 Hz 30 – 15000 Hz 30 – 15000 Hz 30 – 15000 Hz
Resposta de frequência CD 20 – 20000 Hz 20 – 20000 Hz 20 – 20000 Hz 20 – 20000 Hz

Bandas de frequência disponíveis (bandas de
sintonização):

• EUROPE (Europa)
• NAFTA (América do Norte)
• SOTHAMRC (América do Sul)

• MESTAFRC (Oriente Médio e África)
• APAC (Ásia/Pacífico, sem Japão)
• TAIWAN (Taiwan)
• PHILIPIN (Filipinas)
• AUSTRLNZ (Austrália e Nova Zelândia)

Número de Identificação do Produto e
Número de Série SiriusXM®
Consulte também "Exibir Número de Série XM" neste
Manual do Operador.

Anote os números aqui:

Nome do Modelo do Rádio (consulte as vistas de identificação): ......... ____________________________________

Número de Identificação do Rádio, Consulte "Exibir Número de Série
XM": .................................................................................... ____________________________________

Número de Série SiriusXM®, Consulte "Exibir Número de Série XM" .... ____________________________________
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Mensagens de Erro e Defeitos
Mensagens de erro durante a recepção do satélite (Somente América do Norte):
SATUPDAT Atualização do código de criptografia

NO SIGNL Sinal fraco ou sem sinal. Esta mensagem de erro é mostrada até o
sinal ficar forte o suficiente.

LOAD SIGNL Não foi possível fazer a decodificação do sinal de áudio; troque o canal.
OFF AIR O canal selecionado não está transmitindo; troque o canal.

CH UNAVL O canal selecionado não está disponível, o sistema de rádio troca para
o canal anterior automaticamente.

— — — Sem informações de faixa ou artista; a mensagem permanece até que
as informações aplicáveis sejam recebidas.

Rádio, CD e Reprodução de Arquivos - Defeitos:

O rádio altera para frequências nas quais nenhuma estação da região
está transmitindo.

O receptor precisa ser ajustado à banda de frequência disponível na
região. Procure um concessionário John Deere™ para ajustar a banda
de frequência correta.

Fonte de áudio AUX não disponível.
A fonte AUX é exibida somente se um dispositivo de entrada estiver
conectado à respectiva entrada. No caso de problemas, verifique os
conectores e cabos e ligue o dispositivo de entrada.

Qualidade baixa do som de fala ao usar a unidade Bluetooth® embutida.

Certifique-se de que as saídas de ar não estão direcionado o ar na
direção do microfone. Potência baixa na bateria do telefone, conectar o
cabo de alimentação.
Aumente o volume do dispositivo Bluetooth®. Habilite o equalizador do
dispositivo Bluetooth® (se equipado).

Mensagem BLOCKED (bloqueado)
Não é possível reproduzir o áudio. O rádio foi bloqueado para
evitar o uso não autorizado ("contra-roubo" está ativo). Procure um
concessionário John Deere™ para desbloquear o rádio.

Mensagem CD ERROR (erro do CD) Problema com o CD inserido. CD arranhado, sistema de arquivo
corrompido ou ilegível.

Mensagem DEF ERROR (erro do dispositivo) Problema com o dispositivo USB. Formato de arquivo incorreto.
Dispositivo USB não compatível
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Declaração de Conformidade
Robert Bosch Car Multimedia GmbH declara que os
tipos de equipamentos de rádio listados abaixo estão em
conformidade com a diretiva 2014/53/EU (Anexo VII).

• John Deere Base 1 EUA (Rádio Standard)
• John Deere Base 3 EUA/UE (Rádio Standard com CD)
• John Deere Base 4 UE (Rádio UE)
• John Deere Base 4 EUA (Rádio Premium para América
do Norte)
• John Deere Base 5 (Rádio Premium sem CD EUA)

O texto completo da declaração de conformidade para
UE está disponível no endereço de Internet:

http://cert.bosch-carmultimedia.net

Texto completo da 2014/53/EU para o respectivo país:
País Diretiva
Estônia 2014/53/EL
Lituânia
Letônia 2014/53/ES

Áustria
República Tcheca
Alemanha
Dinamarca
Finlândia
Reino Unido
Croácia
Hungria
Irlanda
Holanda
Suécia
Eslováquia

2014/53/UE

Bélgica
Espanha
França
Itália
Luxemburgo
Malta
Polônia
Portugal
Romênia

2014/53/UE

Chipre
Grécia 2014/53/

Bulgária 2014/53/ЕС

Bluetooth® Especificações
Faixa de frequência 2400 MHz - 2480 MHz
Potência irradiada (EIRP) Bluetooth® < 10 mW
Obs./Restrição Antena Bluetooth® interna

implementada

Bluetooth® é marca registrada da Bluetooth® SIG
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